
PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) br. 154/2014 

оd 19. veljače 2014. 

o izmjeni Provedbene uredbe (EU) br. 540/2011 u pogledu uvjeta za odobrenje aktivne tvari 
ekstrakt čajevca 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 1107/2009 Europskog parla­
menta i Vijeća od 21. listopada 2009. o stavljanju na tržište 
sredstava za zaštitu bilja i stavljanju izvan snage direktiva Vijeća 
79/117/EEZ i 91/414/EEZ ( 1 ), a posebno njezin članak 13. 
stavak 2. točku (c) i članak 78. stavak 2., 

budući da: 

(1) Aktivna tvar ekstrakt čajevca uvrštena je u Prilog I. Direk­
tivi Vijeća 91/414/EEZ ( 2 ) Direktivom Komisije 
2008/127/EZ ( 3 ) u skladu s postupkom predviđenim 
člankom 24.b Uredbe Komisije (EZ) br. 2229/2004 ( 4 ). 
Od zamjene Direktive 91/414/EEZ Uredbom (EZ) br. 
1107/2009 smatra se da je ta tvar odobrena u skladu s 
navedenom uredbom te je uvrštena u dio A Priloga 
Provedbenoj uredbi Komisije (EU) br. 540/2011 ( 5 ). 

(2) U skladu s člankom 25.a Uredbe (EZ) br. 2229/2004, 
Europska agencija za sigurnost hrane (dalje u tekstu 
„Agencija”) dostavila je Komisiji 16. prosinca 2011. 
svoje mišljenje o nacrtu izvješća o pregledu za ekstrakt 
čajevca ( 6 ). Agencija je svoja mišljenja o ekstraktu čajevca 
dostavila podnositelju prijave. Komisija je podnositelja 
prijave pozvala da dostavi primjedbe o nacrtu izvješća 
o pregledu za ekstrakt čajevca. Države članice i Komisija 
preispitale su nacrt izvješća i mišljenje Agencije u 
Stalnom odboru za prehrambeni lanac i zdravlje životinja 
i finalizirale ih 13. prosinca 2013. u obliku izvješća 
Komisije o pregledu za ekstrakt čajevca. 

(3) Potvrđuje se da se aktivna tvar ekstrakt čajevca smatra 
odobrenom u skladu s Uredbom (EZ) br. 1107/2009. 

(4) U skladu s člankom 13. stavkom 2. Uredbe (EZ) br. 
1107/2009 u vezi s njezinim člankom 6. te s obzirom 
na postojeća znanstvena i tehnička saznanja, potrebno je 
izmijeniti uvjete za odobrenje. Posebno je primjereno 
zahtijevati daljnje potvrdne informacije. 

(5) Prilog Provedbenoj uredbi (EU) br. 540/2011 trebalo bi 
stoga na odgovarajući način izmijeniti. 

(6) Državama članicama trebalo bi osigurati dovoljno 
vremena da izmijene ili povuku odobrenja za sredstva 
za zaštitu bilja koja sadržavaju ekstrakt čajevca. 

(7) U slučaju sredstava za zaštitu bilja koja sadržavaju 
ekstrakt čajevca, ako države članice odobre razdoblje 
odgode u skladu s člankom 46. Uredbe (EZ) br. 
1107/2009, to bi razdoblje trebalo isteći najkasnije 18 
mjeseci od datuma stupanja na snagu ove Uredbe. 

(8) Mjere predviđene ovom Uredbom u skladu su s mišlje­
njem Stalnog odbora za prehrambeni lanac i zdravlje 
životinja, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Izmjene Provedbene uredbe (EU) br. 540/2011 

Dio A Priloga Provedbenoj uredbi (EU) br. 540/2011 mijenja se 
u skladu s Prilogom ovoj Uredbi. 

Članak 2. 

Prijelazne mjere 

U skladu s Uredbom (EZ) br. 1107/2009, države članice prema 
potrebi moraju izmijeniti ili povući postojeća odobrenja za 
sredstva za zaštitu bilja koja sadržavaju ekstrakt čajevca kao 
aktivnu tvar do 12. rujna 2014. 

Članak 3. 

Razdoblje odgode 

Sva razdoblja odgode koja države članice odobre u skladu s 
člankom 46. Uredbe (EZ) br. 1107/2009 moraju biti što 
kraća i istječu najkasnije 12. rujna 2015.
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Članak 4. 

Stupanje na snagu 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 19. veljače 2014. 

Za Komisiju 
Predsjednik 

José Manuel BARROSO
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PRILOG 

U dijelu A Priloga Provedbenoj uredbi (EU) br. 540/2011 redak 228. o aktivnoj tvari ekstrakt čajevca zamjenjuje se sljedećim: 

Broj Uobičajeni naziv, 
identifikacijski brojevi 

Kemijski naziv prema 
IUPAC-u Čistoća (*) Datum odobrenja Istek odobrenja Posebne odredbe 

„228 Ekstrakt čajevca 

CAS br. ulje čajevca 
68647-73-4 

Glavne komponente: 

terpinen-4-ol 562-74-3 

γ-terpinen 99-85-4 

α-terpinen 99-86-5 

1,8-cineol 470-82-6 

CIPAC br. 914 

Ulje čajevca složena je 
smjesa kemijskih tvari. 

Glavne komponente: 

terpinen-4-ol ≥ 300 g/kg 

γ-terpinen ≥ 100 g/kg 

α-terpinen ≥ 50 g/kg 

1,8-cineol ≥ 1 g/kg 

Relevantna nečistoća: 

Metil eugenol: najviše 1 g/kg tehni­ 
čkog materijala 

1. rujna 2009. 31. kolovoza 2019. DIO A 

Dopušten za uporabu samo kao fungicid u stakleniku. 

DIO B 

Za provedbu jedinstvenih načela iz članka 29. stavka 6. 
Uredbe (EZ) br. 1107/2009 moraju se uzeti u obzir zaključci 
izvješća o pregledu za ekstrakt čajevca (SANCO/2609/2008 
završna verzija), a posebice njegovi dodaci I. i II., kako su 
finalizirani na Stalnom odboru za prehrambeni lanac i zdravlje 
životinja 13. prosinca 2013. 

U toj cjelokupnoj ocjeni države članice trebaju obratiti 
posebnu pozornost na: 

— zaštitu korisnika sredstva i radnika kako bi se osiguralo da 
uvjeti uporabe prema potrebi uključuju primjenu odgova­
rajućih osobnih zaštitnih sredstava, 

— zaštitu podzemnih voda ako se aktivna tvar primjenjuje u 
područjima s osjetljivim tlom i/ili nepovoljnim klimatskim 
uvjetima, 

— zaštitu površinskih voda i vodenih organizama, 

— zaštitu pčela medarica, neciljnih člankonožaca, glista i 
mikroorganizama i makroorganizama u tlu koji ne pripa­
daju ciljnoj skupini. 

Uvjeti uporabe prema potrebi moraju uključivati mjere za 
smanjenje rizika. 

Podnositelj prijave mora dostaviti potvrdne informacije o: 

(a) metabolizmu u biljkama i izloženosti potrošača; 

(b) toksičnosti spojeva od kojih se ekstrakt sastoji i značaju 
mogućih nečistoća osim metil eugenola;
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Broj Uobičajeni naziv, 
identifikacijski brojevi 

Kemijski naziv prema 
IUPAC-u Čistoća (*) Datum odobrenja Istek odobrenja Posebne odredbe 

(c) izloženosti podzemnih voda u pogledu manje snažno 
apsorbiranih komponenata od kojih se ekstrakt sastoji i 
u pogledu proizvoda za potencijalnu transformaciju tla; 

(d) učincima na biološke metode obrade otpadnih voda. 

Podnositelj prijave te informacije mora dostaviti Komisiji, 
državama članicama i Agenciji najkasnije do 30. travnja 
2016.” 

(*) Dodatni podaci o identifikaciji i specifikaciji aktivne tvari dostupni su u izvješću o pregledu.
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